
HANGING UMBRELLA WITH BIG BASE 
Sonnenschirm mit Schirmständer
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There are two installation methods for this product. If you are using a thick umbrella stand as shown in
the figure, please use this manual.
Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package 
contents list and hardware contents list. If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble 
the product.
This item is heavy. Use care when handling. May require two adults for safe assembly. 
Assemble the items on a stable, non-abrasive surface such as carpeting to avoid damage.

! READ & SAVE BELOW INSTRUCTIONS

! Gebrauchsanleitung

Vergewissern Sie sich vor Beginn der Montage des Produkts, dass alle Teile vorhanden sind. Vergle-
ichen Sie die Teile mit der Packungsinhaltsliste und der Hardware-Inhaltsliste. Wenn ein Teil fehlt oder 
beschädigt ist, versuchen Sie nicht, das Produkt zusammenzubauen.
Dieses Produkt ist schwer,Seien Sie bei der Handhabung vorsichtig. Für eine sichere Montage sind 
möglicherweise zwei Erwachsene erforderlich.
Montieren Sie die Artikel auf einer stabilen, nicht scheuernden Oberfläche wie Teppichboden, um 
Beschädigungen zu vermeiden..



INSTANDHALTUNG

Verwenden Sie milde Seife und warmes Wasser. Verwenden Sie keine scheuernden Materialien, Reiniger 
oder Bleichmittel. Mit klarem Wasser abspülen und gründlich trocknen.
Schließen Sie den Regenschirm bei schlechtem Wetter und im Winter bitte und bewahren Sie ihn an einem 
trockenen Ort auf.
Zur Verlängerung der Nutzungsdauer wird eine geeignete Schirmhülle empfohlen.

CARE AND MAINTENANCE

Use mild soap and warm water. Do not use abrasive materials, cleaners or bleach products. Rinse with
clean water and dry thoroughly.
Water allowed to accumulate inside the frames could freeze and damage the frame tubing.
Such damage is not covered under the warranty.
During inclement weather conditions and winter period, please close the umbrella and store it in a dry area. 
A matching umbrella cover is strongly recommended to extend the usage life-span.
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C&D&E in carton 2  

! ATTENTION:

C&D&E in Karton 2  

! BEACHTUNG:

PACKAGE CONTENTS / PACKUNGSINHALT
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Tighten the Plastic Cap (E) on the base.
Ziehen Sie die Plastikkappe (E) auf der Basis fest. 
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Insert water and sand until base is full.  Base needs to weight more or equal to 264LBS.
Wasser und Sand einfüllen, bis die Basis voll ist.Basis muss mindestens 120kg wiegen.

≥264 LBS.
≥120kg

The Cap must be fully tightened.
Die Kappe muss vollständig festgezogen sein. 

! CAUTION / VORSICHT

ASSEMBLY INSTRUCTIONS / MONTAGEANLEITUNGEN
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OPERATION INSTRUCTIONS / BEDIENUNGSSCHRITT
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≤35°

OPERATION INSTRUCTIONS / BEDIENUNGSSCHRITT
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OPERATION INSTRUCTIONS / BEDIENUNGSSCHRITT



CARE INSTRUCTIONS / PFLEGEHINWEISE
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Do not leave unattended
Nicht unbeaufsichtigt lassen

Secure with S strap when not in use
Bei Nichtgebrauch mit S-Gurt sichern

Nicht drauf treten

CARE INSTRUCTIONS / PFLEGEHINWEISE



UMBRELLA CLOTH CAN BE REPLACED
REGENSCHIRMSTOFF KANN ERSETZT WERDEN
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